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WSKAZÓWKI

Komisja Rozwoju zwraca się do Komisji Rybołówstwa, jako komisji przedmiotowo 
właściwej, o uwzględnienie w końcowym tekście projektu rezolucji następujących 
wskazówek:

A. mając na uwadze, że w unijnym planie działania wspomina się o technikach 
połowowych szkodliwych dla ekosystemów dna morskiego, ale nie wspomina się 
wyraźnie o innych niszczycielskich technikach połowowych, takich jak urządzenia do 
sztucznej koncentracji ryb, które przyczyniają się do przełowienia gatunków tuńczyka i 
zanieczyszczenia tworzywami sztucznymi w oceanach, a także szkodzą ekosystemom 
morskim w wodach krajów rozwijających się;

B. mając na uwadze, że na Oceanie Indyjskim dochodzi do przełowienia kilku gatunków 
tuńczyka tropikalnego, w szczególności tuńczyka żółtopłetwego, którego połowy należy 
pilnie ograniczyć;

C. mając na uwadze, że Organizacja Narodów Zjednoczonych ds. Wyżywienia i Rolnictwa 
podkreśliła, iż przełowienie małych gatunków pelagicznych oraz rozwój zakładów 
produkujących olej rybny i mączkę rybną w Afryce Zachodniej stanowi zagrożenie dla 
bezpieczeństwa żywnościowego w krajach nadbrzeżnych Afryki Zachodniej;

1. przypomina o zasadniczym znaczeniu oceanów jako filaru systemów klimatycznych i 
żywnościowych, ponieważ pokrywają one 71 % powierzchni Ziemi, wytwarzają połowę 
naszego tlenu i pochłaniają jedną trzecią emisji CO2; podkreśla potrzebę opracowania 
strategii politycznych i finansowych na rzecz ochrony oceanów i ich zrównoważonego 
wykorzystania; wzywa do globalnej ochrony źródeł utrzymania z oceanów i 
różnorodności biologicznej oceanów; podkreśla kluczową rolę oceanów, w 
szczególności w sekwestracji dwutlenku węgla, rozwoju energii ze źródeł 
odnawialnych, tworzeniu miejsc pracy, ograniczaniu ubóstwa, transporcie towarów i 
komunikacji internetowej; ostrzega przed współzależnością między rybołówstwem a 
bezpieczeństwem żywnościowym, ponieważ 3,3 mld ludzi potrzebuje żywności z 
morza, aby zaspokoić co najmniej 20 % dziennego zapotrzebowania na białko 
zwierzęce;

2. podkreśla naszą indywidualną i zbiorową odpowiedzialność za ochronę oceanów, które 
są naszym globalnym dobrem wspólnym, a także mórz i zasobów morskich, oraz za 
osiągnięcie celu zrównoważonego rozwoju nr 14; apeluje, aby UE była liderem w 
ochronie i odbudowie ekosystemów morskich oraz tworzyła powiązane strategie 
polityczne systematycznie odzwierciedlające globalną wizję; podkreśla, że należyte i 
zrównoważone zarządzanie ekosystemami morskimi wymaga całościowego podejścia 
ekosystemowego i jasnych ram obejmujących wszystkie sektory i podmioty niebieskiej 
gospodarki; ubolewa, że w europejskiej polityce publicznej na rzecz niebieskiej 
gospodarki brakuje koordynacji i dostosowania działań i że obecnie zarządzanie nią jest 
rozdrobnione ze szkodą dla zainteresowanych stron, które w ten sposób muszą ze sobą 
konkurować; podkreśla, że należy zapobiegać wszelkim rodzajom zanieczyszczenia 
morza i znacznie je ograniczać, zwłaszcza zanieczyszczenia z działalności lądowej; 
wzywa do ściślejszej współpracy, aby poprawić gospodarowanie odpadami i ściekami 
oraz pilnie rozwiązać problem zanieczyszczenia tworzywami sztucznymi przez 
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ograniczenie ich stosowania; pochwala podejście Komisji do zrównoważonej 
niebieskiej gospodarki i strategię na rzecz stosowania podejścia ekosystemowego do 
zarządzania rybołówstwem przewidzianą w ramach wspólnej polityki rybołówstwa; 
wzywa Komisję do przeglądu strategii, by rozszerzyć to podejście ekosystemowe poza 
zarządzanie rybołówstwem na wszystkie sektory niebieskiej gospodarki, w tym sektor 
energii odnawialnej i przemysł wydobywczy, w ramach nadrzędnych ram prawnych i 
strategicznych;

3. podkreśla znaczenie współpracy UE z krajami rozwijającymi się, w szczególności z 
krajami Afryki, Karaibów i Pacyfiku, aby pomóc im przygotować się do przyszłego 
rozwoju energii morskiej ze źródeł odnawialnych przez dzielenie się wiedzą fachową 
UE w zakresie planowania morskiego i rozwoju przemysłowego; wzywa UE do 
szybszego budowania zdolności i finansowania krajów rozwijających się, co pozwoli na 
poprawę zarządzania oceanami i strefą przybrzeżną, opracowania strategii gospodarki 
oceanicznej, niwelowania luk w zarządzaniu oraz zwalczania nielegalnych, 
nieraportowanych i nieuregulowanych połowów i nielegalnego handlu zasobami 
morskimi; podkreśla, jak ważne jest opracowanie rozwiązań dostosowanych do 
lokalnych potrzeb w zakresie energii bezemisyjnej, które zapewnią ochronę 
ekosystemów morskich oraz umożliwią zachowanie tradycyjnej działalności, takiej jak 
rybołówstwo; podkreśla, że w realizację tych działań należy angażować społeczności 
nadbrzeżne; podkreśla ponadto znaczenie wspierania zrównoważonych praktyk 
połowowych w regionach najbardziej oddalonych, opartych na zrównoważonym 
wykorzystaniu zasobów morskich i zarządzaniu rybołówstwem, akwakulturą i 
turystyką, dzięki czemu można zapewnić zrównoważony rozwój społeczno-
gospodarczy tych regionów;

4. przypomina, że intensywna na całym świecie eksploatacja zasobów naturalnych była 
jedną z głównych przyczyn utraty różnorodności biologicznej mórz w ciągu ostatnich 
40 lat, podobnie jak zanieczyszczenie, zmiana klimatu i zakwaszanie oceanów; 
podkreśla, że należy podjąć natychmiastowe działania umożliwiające zwalczanie 
przełowienia, a także nielegalnych, nieraportowanych i nieuregulowanych połowów, a 
to z uwagi na ich negatywny wpływ na społeczności nadbrzeżne; wzywa wszystkie 
państwa członkowskie, aby w pełni wywiązały się z zobowiązań oraz położyły kres 
przełowieniu i destrukcyjnym praktykom zagrażającym przetrwaniu całych gatunków; 
uważa, że znaczne ograniczenie połowów lub zaprzestanie połowów najbardziej 
zagrożonych gatunków jest niezbędne do zachowania różnorodności biologicznej; 
ubolewa, że pomimo obowiązujących przepisów nadal dochodzi do przełowienia, a 
niektóre państwa członkowskie nie stosują ograniczeń nałożonych na mocy 
rozporządzeń; podkreśla, że intensywna akwakultura jest w dużym stopniu uzależniona 
od mączki rybnej i oleju rybnego z krajów rozwijających się, a zatem nie można jej 
uważać za rozwiązanie problemu przełowienia; wzywa UE i jej państwa członkowskie 
do rozwoju zrównoważonej akwakultury przez zmniejszenie zależności przemysłu UE 
od mączki rybnej;

5. wyraża zaniepokojenie decyzją rządu Japonii o uwolnieniu promieniotwórczej wody do 
oceanów; wzywa UE do wywierania nacisku na instytucje międzynarodowe, aby 
monitorowały jego rzeczywisty wpływ na ocean, oraz do zwrócenia się do rządu 
japońskiego, aby znalazł rozwiązania alternatywne i przeprowadził kompleksową ocenę 
oddziaływania na środowisko zgodnie z jego międzynarodowymi zobowiązaniami 
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prawnymi;

6. apeluje do UE, aby wspierała tworzenie w krajach partnerskich krajowych 
przybrzeżnych stref zamkniętych, które byłyby zarezerwowane dla rybaków lokalnych i 
prowadzących tradycyjną działalność połowową, w celu ochrony zasobów rybnych i 
źródeł utrzymania społeczności nadbrzeżnych przed skutkami rosnącej liczby statków 
pływających pod obcą banderą i zagranicznych statków przemysłowych;

7. przypomina, że plan działania musi uwzględniać specyfikę krajową, regionalną i 
lokalną podczas jego konkretnego wdrażania, co powinno również angażować 
społeczeństwo obywatelskie w procesy współtworzenia zrównoważonych modeli 
biznesowych i rozwiązań; z zadowoleniem przyjmuje rolę regionalnych konwencji 
morskich i regionalnych organizacji ds. zarządzania rybołówstwem; wzywa Komisję, 
aby przedstawiła ambitne mandaty dla regionalnych organizacji ds. zarządzania 
rybołówstwem, zgodne z zasadami społecznymi, gospodarczymi i środowiskowymi 
wspólnej polityki rybołówstwa, w celu ochrony zasobów rybnych w krajach 
rozwijających się i na wodach międzynarodowych, w szczególności przez poprawę 
zarządzania zasobami gatunków takich jak tuńczyk tropikalny, oraz w celu poprawy 
dostępnych danych, zgodności i przejrzystości procesu decyzyjnego; podkreśla, że 
ochronę i odbudowę ekosystemów morskich trzeba oprzeć na najlepszych dostępnych 
danych naukowych;

8. przypomina, że ochrona i odbudowa ekosystemów morskich wymaga strategicznego i 
ambitnego globalnego zarządzania oceanami z korzyścią dla lokalnego rybołówstwa 
łodziowego i rybołówstwa opartego na zrównoważonych praktykach połowowych we 
współpracy ze społecznościami nadbrzeżnymi; podkreśla, jak ważne jest zachęcanie do 
dekarbonizacji statków rybackich oraz, bardziej ogólnie, odpowiednie wsparcie UE dla 
zrównoważonego rozwoju sektora rybołówstwa, w szczególności za pośrednictwem 
umów o partnerstwie, przy jednoczesnej ochronie i wspieraniu społeczności rybackich 
w trakcie tej transformacji; podkreśla związek między zdrowymi ekosystemami a 
rozwojem gospodarczym i wzywa UE, aby dopilnowała, by klauzule przejrzystości i 
niedyskryminacji w umowach o partnerstwie w sprawie zrównoważonych połowów 
były w pełni egzekwowane i miały również zastosowanie do zasobów rybnych 
poławianych przez floty zagraniczne; przypomina, że zarówno podczas negocjacji, jak i 
w procesie wdrażania umów o partnerstwie w sprawie zrównoważonych połowów 
należy konsultować się ze wszystkimi zainteresowanymi stronami, w tym z 
przedstawicielami społeczeństwa obywatelskiego i społecznościami łodziowego 
rybołówstwa przybrzeżnego, oraz informować zainteresowanych o tych umowach i 
angażować ich we wdrażanie umów; podkreśla, że należy opracować nowe technologie, 
aby odejść od wysokoemisyjnego masowego rybołówstwa o dużym wpływie na 
ekosystemy morskie na rzecz rybołówstwa niskoemisyjnego i o niskim wpływie, 
zapewnić krajom rozwijającym się dostęp do odpowiednich technologii i wspierać 
badania naukowe i innowacje w zakresie przystosowania się do zmiany klimatu 
oceanów oraz rozwoju morskich odnawialnych zasobów energii; ponownie podkreśla 
swoje stanowisko w kwestii rozporządzenia w sprawie monitorowania, raportowania i 
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weryfikacji1 oraz w kwestii dyrektywy o handlu emisjami2, zgodnie z którymi należy 
poprawić efektywność energetyczną statków i wspierać inwestycje mające przyczynić 
się do dekarbonizacji transportu morskiego, np. inwestycje w napęd wiatrowy;

9. z zadowoleniem przyjmuje ambitny cel planu działania dotyczący pogłębienia wiedzy o 
zarządzaniu rybołówstwem i ochronie środowiska morskiego oraz intensyfikacji badań 
naukowych i innowacji; wzywa Komisję do zapewnienia pomocy technicznej i 
finansowej umożliwiającej budowanie zdolności w zakresie badań i rozwoju oraz 
transferów wiedzy do krajów rozwijających się zgodnie z celem 14a celu 
zrównoważonego rozwoju nr 14; podkreśla znaczenie takiego podejścia dla poprawy 
stanu oceanów i zwiększenia wkładu różnorodności biologicznej mórz i niebieskiej 
gospodarki w rozwój krajów rozwijających się, w szczególności małych rozwijających 
się państw wyspiarskich i krajów najsłabiej rozwiniętych;

10. przypomina, że rozwój chronionych obszarów morskich stwarza możliwość 
zacieśnienia współpracy między lokalnymi zainteresowanymi stronami, rybakami i 
społecznościami nadbrzeżnymi oraz stanowi okazję do opracowania rozwiązań 
uwzględniających specyficzne uwarunkowania lokalne w celu lepszej ochrony 
różnorodności biologicznej mórz i utrzymania rozwoju działalności związanej z 
niebieską gospodarką; podkreśla, że chronione obszary morskie należy projektować z 
udziałem rybaków zajmujących się łodziowym rybołówstwem przybrzeżnym i z 
udziałem społeczności nadbrzeżnych; wzywa kraje partnerskie, aby angażowały te 
grupy na każdym etapie procesu, od wyznaczania obszarów aż po zarządzanie nimi; 
podkreśla, że chronione obszary morskie mogą być źródłem korzyści dla ekosystemów 
morskich i lokalnej działalności gospodarczej; przypomina, że skutecznie zarządzane i 
wystarczająco chronione obszary chronią tarliska ryb oraz obszary dojrzewania narybku 
i młodocianych osobników, ograniczają wpływ na wrażliwe siedliska i minimalizują 
przypadkowe połowy wrażliwych gatunków; zauważa, że w planie działania podkreśla 
się negatywne skutki połowów włokami dennymi na chronionych obszarach morskich; 
wzywa państwa członkowskie, by wdrożyły konkretne środki umożliwiające 
osiągnięcie celów ochrony i odbudowy określonych dla każdego chronionego obszaru 
morskiego, począwszy od obszarów najbardziej zagrożonych, oraz środki służące 
złagodzeniu wpływu połowów włokami dennymi na ekosystemy dna morskiego; 
podkreśla, że długoterminowa widoczność i wsparcie finansowe są potrzebne do 
zapewnienia sprawiedliwej transformacji, która nie będzie niekorzystna dla żadnego 
rybaka; uważa, że należy bronić tych samych celów na szczeblu międzynarodowym; 
przypomina, że cel nr 3 porozumienia z Kunmingu/Montrealu w sprawie różnorodności 
biologicznej przewiduje, iż działalność na obszarach chronionych musi być w pełni 
zgodna z celami ochrony; w związku z tym wzywa UE, aby wykorzystała potencjał i 
korzyści płynące z chronionych obszarów morskich przez wspieranie tworzenia 
globalnej sieci chronionych obszarów morskich, znanej również jako „niebieski pas”, 
obejmującej m.in. sieci zarządzających chronionymi obszarami morskimi, aby wspierać 
nową współpracę i wymianę rozwiązań między UE a jej krajami partnerskimi; zauważa, 

1 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/757 z dnia 29 kwietnia 2015 r. w sprawie 
monitorowania, raportowania i weryfikacji emisji dwutlenku węgla z transportu morskiego oraz zmiany 
dyrektywy 2009/16/WE (Dz.U. L 123 z 19.5.2015, s. 55).
2 Dyrektywa 2003/87/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 13 października 2003 r. ustanawiająca system 
handlu przydziałami emisji gazów cieplarnianych w Unii oraz zmieniająca dyrektywę Rady 96/61/WE (Dz.U. L 
275 z 25.10.2003, s. 32).
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że aby zbudować niezbędną współpracę w celu wdrożenia tego globalnego 
„niebieskiego pasa”, UE mogłaby skupić się w szczególności na regionach najbardziej 
oddalonych oraz krajach i terytoriach zamorskich położonych na Oceanie Indyjskim, 
Oceanie Spokojnym, na Karaibach i Oceanie Atlantyckim; ponawia poparcie dla zakazu 
wszelkiej szkodliwej dla środowiska przemysłowej działalności wydobywczej, takiej 
jak górnictwo i wydobycie paliw kopalnych, na chronionych obszarach morskich i 
szkodliwych technik połowowych na skalę przemysłową zgodnie z wytycznymi 
Międzynarodowej Unii Ochrony Przyrody;

11. podkreśla, że transformacja energetyczna jest ważnym i niezbędnym krokiem, który 
należy zrealizować; zwraca jednak uwagę, że zastąpienie paliw kopalnych jest 
ogromnym wyzwaniem, zwłaszcza ze względu na brak rozwoju odpowiednich 
technologii, które można by wykorzystać w sektorze rybołówstwa; przypomina o 
ochronie lokalnego rybołówstwa łodziowego w procesie transformacji, który będzie dla 
niego wielkim wyzwaniem;

12. wzywa UE do promowania przejrzystości rybołówstwa i innych gałęzi przemysłu 
wydobywczego na morzu w krajach partnerskich, co ma kluczowe znaczenie dla 
powstrzymania przełowienia, utraty różnorodności biologicznej i łamania praw 
człowieka; podkreśla, że rozwijające się kraje nadbrzeżne mogą wdrożyć normy 
określone w inicjatywie przejrzystości w sektorze rybołówstwa oraz inicjatywie 
przejrzystości w branżach wydobywczych w celu poprawy przejrzystości;

13. wzywa UE, aby dążyła do egzekwowania międzynarodowych przepisów 
ograniczających tanie bandery i zmianę bandery, a także by odgrywała wiodącą rolę w 
rozwiązaniu problemu przeładunku na morzu i usprawniła inspekcje w portach, co jest 
ważnym sposobem, by zlikwidować luki prawne w zakresie nielegalnych, 
nieraportowanych i nieuregulowanych połowów; wzywa Komisję do dopilnowania, by 
państwa członkowskie przestrzegały zasad monitorowania i kontroli rybołówstwa w 
odniesieniu do ich zewnętrznych flot rybackich;

14. przypomina o zobowiązaniach wynikających z porozumienia z Kunmingu/Montrealu w 
sprawie różnorodności biologicznej oraz celu unijnej strategii ochrony różnorodności 
biologicznej, jakim jest ochrona co najmniej 30 % obszarów morskich UE i ścisła 
ochrona co najmniej 10 % obszarów morskich UE do 2030 r.; wzywa UE, aby 
propagowała ten cel na szczeblu międzynarodowym z naciskiem na silne 
zabezpieczenia gwarantujące prawa ludności tubylczej, społeczności lokalnych i 
rybaków zajmujących się łodziowym rybołówstwem przybrzeżnym; przypomina o 
zobowiązaniu UE do przestrzegania zasady spójności polityki na rzecz rozwoju i 
dostosowania różnych strategii politycznych UE, zarówno wewnętrznych, jak i 
zewnętrznych, aby uniknąć fragmentarycznych form zarządzania; podkreśla, że do 
umów o partnerstwie w sprawie zrównoważonych połowów trzeba włączyć 
kompleksowe klauzule praw człowieka i praworządności, które nadal powinny być 
przejrzyste i zgodne z celami zrównoważonego rozwoju; podkreśla, że spożycie białka 
w UE nie może zagrażać bezpieczeństwu żywnościowemu w krajach rozwijających się, 
że priorytetowo należy traktować połowy przeznaczone do bezpośredniego spożycia 
przez ludzi oraz że wsparcie sektorowe powinno przyczyniać się do zrównoważonego 
rozwoju i zarządzania w sektorze rybołówstwa i w społecznościach nadbrzeżnych w 
krajach partnerskich, zwłaszcza jeżeli chodzi o rybaków trudniących się rybołówstwem 
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łodziowym; podkreśla, że wdrażanie planu działania musi wspierać szkolenie rybaków i 
zachęcać do takiego szkolenia;

15. podkreśla znaczenie sektora rybołówstwa i rybaków zajmujących się łodziowym 
rybołówstwem przybrzeżnym na obszarach nadbrzeżnych w krajach rozwijających się; 
przypomina o odpowiedzialności UE za ochronę i wspieranie tych sektorów w krajach 
rozwijających się, aby ograniczyć eksploatację stad ryb i położyć kres przełowieniu; 
podkreśla, że należy zaprzestać nielegalnych praktyk połowowych, m.in. statków 
europejskich;

16. wzywa do wprowadzenia obowiązkowych środków należytej staranności, aby cały 
łańcuch dostaw w sektorze rybołówstwa, w tym łańcuchy dostaw pasz, był 
sprawiedliwy, w pełni identyfikowalny oraz wolny od nielegalnych połowów i 
produkcji związanej z handlem ludźmi i niewolnictwem;

17. z zadowoleniem przyjmuje cel, jakim jest ochrona 30 % planety, ale ostrzega, że nie 
należy czynić tego kosztem społeczności tubylczych i lokalnych, których prawo 
własności i dostęp do oceanów i ich zasobów należy chronić zgodnie z dobrowolnymi 
wytycznymi Organizacji Narodów Zjednoczonych ds. Wyżywienia i Rolnictwa w 
sprawie odpowiedzialnego zarządzania tytułami prawnymi do gruntów, łowisk i lasów 
w kontekście krajowego bezpieczeństwa żywnościowego oraz w sprawie ochrony 
zrównoważonego rybołówstwa łodziowego w kontekście bezpieczeństwa 
żywnościowego i eliminacji ubóstwa, a także zgodnie z Deklaracją Organizacji 
Narodów Zjednoczonych o prawach ludności rdzennej; podkreśla, że działania 
dotyczące społeczności tubylczej i lokalnej można podejmować wyłącznie za 
dobrowolną, uprzednią i świadomą zgodą zgodnie z konwencją nr 169 
Międzynarodowej Organizacji Pracy; w związku z tym wzywa do stworzenia solidnych 
gwarancji w zakresie praw człowieka, odpowiedzialności i ustanowienia mechanizmu 
składania skarg;

18. wzywa, aby uruchomić wystarczające środki finansowe pozwalające złagodzić 
negatywny wpływ zmiany klimatu i wojny napastniczej Rosji przeciwko Ukrainie na 
społeczności rybackie; jest zaniepokojony ograniczoną kwotą budżetu UE przeznaczoną 
na ochronę i odbudowę ekosystemów morskich; w związku z tym ubolewa, że nie 
monitoruje się wdrażania i właściwego wykorzystania finansowania; podkreśla, że 
należy zwrócić szczególną uwagę na równouprawnienie płci i wzmocnienie pozycji 
kobiet w świetle kluczowej roli kobiet i młodzieży, zwłaszcza w zrównoważonej 
gospodarce oceanicznej i na chronionych obszarach morskich;

19. podkreśla, że finansowanie działań krajów rozwijających się w związku ze zmianą 
klimatu powinno służyć odbudowie i ochronie ekosystemów morskich, które mają 
kluczowe znaczenie dla łagodzenia zmiany klimatu i przystosowania się do niej;

20. wzywa UE, aby zapewniła krajom rozwijającym się wsparcie finansowe i pomoc 
techniczną oraz pomogła im we wdrażaniu porozumienia z Kunmingu/Montrealu w 
sprawie różnorodności biologicznej i traktatu ONZ o pełnym morzu;

21. z zadowoleniem przyjmuje porozumienie Światowej Organizacji Handlu w sprawie 
dotacji dla rybołówstwa, które stanowi ważny krok naprzód na rzecz zrównoważonego 
rozwoju oceanów przez zakaz szkodliwych dotacji dla rybołówstwa ukierunkowanego 
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na przełowione zasoby i odpowiedzialnego za nielegalne, nieraportowane i 
nieuregulowane połowy; w ramach kolejnego kroku wzywa, aby zająć się równie 
szkodliwymi dotacjami zachęcającymi do posiadania nadmiernej zdolności połowowej, 
która prowadzi do wyczerpywania się zasobów oceanów na całym świecie.
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